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U JURISPRUDENCE oy g c r o 

ET L'UNITE HABILE a négocier 

Le confrère François 

Krakowski, organisateur, qui 

voudrait bien vo i r les employ-

és des usines Angus recevo ir 

b ientôt leur accréd i ta t ion 

pour un syndicat a f f i l i é à la 

GSN, a préparé récemment un 

document f o r t intéressant in-

t i t u l é " L ' u n i t é habile à négo-

c i e r " . Dans ce document, i l 

étudie ce que contient la Loi 

sur les Relat ions Indus t r i e l -

les et sur les Enquêtes visant 

les Di f férends de Trava i l au 

suje t de la d é f i n i t i on d'une 

"un i té appropriée" ou "hab i l e 

à négoc ier " . 

I l y souligne également 

quels sont à ce sujet les pou-

vo i rs du Conseil Canadien des 

Relat ions Ouvrières et étudie 

quelques points de jur ispru-

dence du CCRO. 

A i n s i , la Loi des Rela-

t ions Indus t r i e l l e s ne donne 

aucune d é f i n i t i o n d'une "uni té 

appropriée" ou "habi le à négo-

c i e r " . En 19^8, l e ministre 

du Trava i l ava i t motivé l e 

sens de c e t t e l o i au Parlement 

en disant que " l e but essen-

t i e l de la l é g i s l a t i on est de 

créer des condit ions favora -

bles au l i b r e exerc ice de la 

négociat ion c o l l e c t i v e entre 

employeurs et employés. Pour 

c e t t e ra ison, la l é g i s l a t i o n 

ne comprend que les règlements, 

concernant les a c t i v i t é s des 

employeurs et employés dans 

leurs re la t ions indus t r i e l l e s 

( . . . ) " 

Donc, la l o i est lâ pour ga-

rant i r en premier l i eu le 

l i b r e exerc ice du dro i t 

d 'assoc iat ion des par t i es et 

l e l i b r e exerc ice de la né-

gociat ion c o l l e c t i v e . El le 

n 'es t pas là pour enrégimen-

ter les t r ava i l l eu rs dans 

des syndicats qui ne repré-

sentent pas leurs aspira-

t ions l ég i t imes . 

La jurisprudence du CCRO 

L ' a r t i c l e 9 de la l o i 

f édéra le donne au CCRO le 

pouvoir de décider a r b i t r a i -

rement s i l ' u n i t é à l ' égard 

de laque l l e la demande est 

f a i t e se trouve habi le â né-

goc ier co l l ec t i vement . En 

étudiant la jurisprudence du 

CCRO à ce su j e t , on peut 

constater que l e Conseil n'a 

pas é t a b l i des c r i t è r e s aux-

quels do i t répondre une unir 

té habi le à négoc ier . Le 

Conseil a clairement é t ab l i 

sa pos i t ion et sa pratique 

au sujet des unités appro-

pr iées : 

•e dans sa déc is ion 

concernant l ' O f f i c e Employ-

ées International Union et 

la Compagnie Bell du Canada 

(Gazette du Trava i l du 31 

décembre 1963, p. 1140). Le 

Conseil y constate " q u ' i l 

n'a pas l 'habitude d'imposer 

des c r i t è r e s r i g ides en dé-

terminant ce qui constituera 

d'une t e l l e question, i l faut 

prendre en considération tous 

les facteurs per t inents " . 

» • dans la cause de 

"Carwil l Transport L imited" 

ayant son bureau-chef à Toronf 

to, Ontario (52 CLLC 16,017) 

où i l é t a b l i t q u ' i l peut se 

baser sur "L 'usage courant 

dans l ' i n d u s t r i e , les condi-

t ions et considérations loca-

l e s , et les circonstances spé-

c i a l e s ( . . . ) " . 

Plusieurs causes le démon-. 

t rent 

l ' ap t i tude d'un groupe à né-

goc ier co l lect ivement et que 

dans chaque cas où i l s ' a g i t 

Le CCRO a conséquemment 

et généralement su iv i c e t t e 

pratique é tab l i e dans les cau-

ses suivantes : 

•e l ' u n i t é l oca l e 1583 

de la "K i t imat , Terrace and 

D i s t r i c t General Workers' U-

nion" et la Banque de la Nou-

ve l l e -Ecosse , succursale de la 

Kitimat (Gazette du Trava i l -

Vol . LIX - No. 10, octobre 

1959, page 1085. Le Conseil 

y déclare q u ' i l ne partage pas 

l ' a f f i r m a t i o n de la défende-

resse voulant que l ' u n i t é ha-r 

b i l e à négocier doive ê t r e une 

unité nat ionale d'employés de 

banque. 

• • Brotherhood o£ 

Railway and Steamship C lerk , 

Freight Handlers, Express and 

Stations Employées, et Canadl-

an P a c i f i c Railway Company (Do-

minion Labour Serv i ce , 



15-1-50—6-1023). Accréd i ta-

t ion accordée pour une un i t é 

de négociat ion beaucoup plus 

r es t r e in t e que c e l l e demandée 

par la CSN pour l ' u n i t é aux 

Usines Angus. 

• • Canadian Brôther-

hood of Railway, Transport and 

General Workers et l e Canadien 

Pac i f i que (Gazet te du T r a v a i l , 

Vo l . L X I I I , No. 8, août 1963, 

page 713). Le CCRO a accréd i -

t é l e CBRT pour représenter 

les employés du CPR â bord du 

bateau SS Princess of Acadia. 

• • Les employés de 

bureau du CN au Canada (à 

l ' excep t i on de Terre-Neuve) 

sont représentés par l e "Cana-

dian Brotherhood of Railway 

Transport and General Workers 

(CBRT)". Dans la province de 

Terre-Neuve, l e Conseil a s ta -

tué que les employés t r a v a i l -

lant pour l e Canadien National 

pouvaient former une un i té à 

part de leurs confrères du 

r es t e du Canada. I l s sont re -

présentés par l e Railway 

Clerks (BRSC), accréd i té en 

1964 (Gazet te du T r a v a i l , Vo l . 

LXIV, No. 4, a v r i l 1964, page 

300 ) . 

Div is ions d 'un i tés nat ionales 

Le CCRO a déjà d i v i s é , 

morcelé des unités nationa-

t i ona l e s , dans les cas su i -

vants : 

1) Wordair — U CSN 

possédait un c e r t i f i c a t indus-

t r i e l pour tous les employés. 

Le Conseil l ' a morcelé et 

a donné un c e r t i f i c a t à CAI-

DA (canadian A i r l i n e Dispat-

chers ' Assoc ia t i on ) ; 

2 ) Canadian P a c i f i c 

UNE BATAILLE CONTRE L'ESCLA-
VAGE, 

Railway Company — Le Con-

s e i l a morcelé une unité na-

t i ona l e du Brotherhood of 

Railway and Steamship Clerks 

Freight Handlers, Express 

and Stat ion Employées, en 

accordant un c e r t i f i c a t aux 

Internat ional Longshoremen's 

and Ware housemen's Union, 

Local 518, pour représenter 

les débardeurs t r a v a i l l a n t 

à Vancouver. 

Enf in, dans la major i -

té des Soc iétés de la Cou-

ronne, l e Conseil a déjà 

statué que les employés de 

ces organismes résidant dans 

une v i l l e pouvaient former 

une unité de négociat ion 

d i s t i n c t e ; et dans l e cas 

des l ignes aériennes, l e 

Conseil a octroyé plusieurs 

c e r t i f i c a t s régionaux : 

A ir -France, BOAC. 

S i nous analysons la 

jurisprudence du CCRO, con-

clue l e confrère Krakowski, 

dans les d i f f é r en t e s pro-

v inces, nous constatons que 

ces Commissions ont é t ab l i 

des c r i t è r e s au suje t des u-

n i tés "hab i l es â négoc ier " 

et on peut a f f i rmer sans se 

tromper que l e c r i t è r e pr in-

cipal a ins i é t ab l i est la 

volonté des ouvr iers . 

Les 275 employés de la 
Dominion Ayers (D iv is ion du 
Bo i s ) , à Lachute, sont en grè-
ve depuis l e 3 août à minuit. 
La l u t t e q u ' i l s ont à mener 
contre leur employeur est une 
lut te contre 1' esclavage et 
l ' e x p l o i t a t i o n systématique 
des t rava i l l eu rs pour lesquels 
l 'employeur avoue vo lont i e rs 
son profond mépris. 

A la Dominion Ayers, u-
sine de contre-plaqué, c ' e s t 
le régime des mauvaises condi-
t ions de t rava i l et des s a l a i -
res de famine qui prévaut ; a -
près 21 ou 23 ans de serv ice 
dans c e t t e usine, un t r a v a i l -
leur r eço i t un sa l a i r e de 
$1.10 l 'heure et t r a v a i l l e 11 
heures par jour , ce qui lu i 
permet de r e t i r e r le sa la i r e 
astronomique net de $40. à 
$45. par semaine. Le temps 
supplémentaire est payé à taux 
et demi après 48 heures de 
t r ava i l par semaine, mais les 
employés épuisés sont incapa-
bles d'en f a i r e et d ' a i l l e u r s 
la compagnie ne l e leur o f f r e 
jamais. 

Ces employés n'ont j a -
mais béné f i c i é d'avantages 
marginaux, et la compagnie les 
leur re fuse encore. A ins i , 
i l n ' e x i s t e pas d'examen mé-
dica l annuel o b l i g a t o i r e ; les 
employés ne jouissent d'aucun 
congé-maladie. Les vacances 
sont payées à 2 pour cent du 
sa la i r e r é gu l i e r ; l es employ-
és ont dro i t à deux semaines 
après cinq ans et à 3 semai-
nes après 20 ans. La compa-
gnie re fuse également de leur 
accorder des périodes de repos. 

Les sa la i res sont é ta -
b l i s arbitrairement sans r é -
férence aux sa la i res payés 
dans la même industr ie a i l -
leurs au Canada ou au Québec. 
Les sa la i res moyens de l ' i n -
dus t r i e , pour les d i f f é r e n t s 
mét iers , s'échelonnent de 
$1.62 l 'heure à $2.82 au Ca-
nada, et de $1.08 à $2.07 
l 'heure au Québec. A la Do-
minion Ayers (D iv is ion du 
B o i s ) , le s a l a i r e moyen est 
de $1.05 l ' heure ; l e plus 
bas sa la i re est de $0.88 
l 'heure et l e plus é levé de 
$1.40 l 'heure . 

Les g rév i s t es demandent 
un système de c l a s s i f i c a t i o n 
des tâches équivalents à ce-
lu i de l ' i n d u s t r i e et des sa-
l a i r e s équivalents é tab l i s 
sur ce t t e c l a s s i f i c a t i o n . 



LES PRINCIPAUX AVANTAGES OBTENUS PAR U NOUVELLE CONVENTION DES HOPITAUX 

Employés généraux •• 

Période de probation : e l l e sera de 90 jours ; 

mais dès qu ' i l aura été à l ' emplo i d'une ins-

t i tu t i on de puis 20 jours, l 'employé congédié 

pourra se préva lo i r de la procédure de g r i e f 

s ' i l considère que ce congédiement est in jus te . 

L ibe r t é d 'act ion : sans perte de s a l a i r e , les 

employés délégués pourront ê t r e l ibérés de leur 

t r a va i l pour par t i c ipe r aux congrès de la CSN, 

des Conseils Centraux de la CSN, de la Fédéra-

t ion Nationale des Serv ices , et aux réunions 

du Bureau fédéral de la FNS; sans perte de sa-

l a i r e , t r o i s employés pourront ê t r e l i bé rés de 

leur t rava i l pour les négociat ions au niveau 

l o ca l . 

Un agent de g r i e f sera l i b é r é à raison 

de une journée par semaine pour les syndicats 

de 100 à 300, membres, de deux jours par semai-

ne, pour les syndicats de 300 à 750 membres et 

de t r o i s jours par semaine pour les syndicats 

de plus de 750 membres. 

Frais d 'a rb i t rage : les f r a i s et honoraires du 

juge ne seront pas supportés par la pa r t i e syn-

d i ca l e . 

Promotion : à l ' i n t é r i e u r de l ' u n i t é de négo-

c i a t i on — 

après a f f i c h a g e , l e poste sera accordé à l ' em-

ployé qui aura l e plus d'ancienneté à la condi-

t ion q u ' i l sa t i s f asse aux exigences normales de 

la tâche; i l aura dro i t à une période d ' e ssa i 

de 15 jours; 

à l ' e x t é r i e u r de l ' u n i t é de négociat ion— 

le premier poste immédiatement supérieur â l ' u -

n i t é de négociat ion est a f f i c h a b l e et sera ac-

cordé à ta personne qui aura l e plus d 'anc ien-

neté â la condit ion q u ' e l l e réponde aux exigen 

ces normales de la tâche; ce poste est aussi 

ouvert aux personnes qui ne font pas par t i e de 

l ' u n i t é de négociat ion de l ' i n s t i t u t i o n concer-

née; la personne chois ie a dro i t à une période 

d ' essa i de 30 jours. 

Années d 'expérience antérieures : les années 

d 'expérience pr ises dans d 'autres ins t i tu t ions 

sont maintenant reconnues pour l e personnel 

a u x i l i a i r e du nursing; 

e l l e s sont reconnues pour les autres employés 

à la condition q u ' i l s n 'a ient pas qu i t t é l e 

mi l ieu depuis plus d'un an. 

Heures de t r a v a i l : employés de bureau — 

35 heures 

personnel de nursing ( y compris les i n f i rm i è -

r e s ) — 36 l/U heures. 

toutes autres c l a s s i f i c a t i o n s — 38 1/k heures 

(1er j u i l l e t 67) ceux-ci ont aussi d ro i t main-

tenant à deux f ê t es mobiles au choix de l 'em-

ployé. 

Vacances 2 semaines après un an; 

3 semaines après deux ans, en 1967 ; 

semaines après 10 ans. 

Gonsés-maladie : accumulables sans l im i t e ; 

remboursables au départ de l 'employé jusqu'à 

un maximum de 90 jours. 

Pa r i t é de s a l a i r e : réduction du d i f f é r e n t i e l 

actuel pour toute la province — par i t é avec 

Montréal moins un do l l a r . 

du 1er janv ier 1966 Durée de la convention 

au 30 juin 1968; 

les sa la i res et les réajustements sont r é t ro -

a c t i f s au 1er janvier 1966. 

In f i rmières ; (c lauses pa r t i cu l i è r e s ) 

Promotion : 

à l ' e x t é r i e u r de l ' u n i t é de négociat ion — 

premier poste : ( " h o s p i t a l i è r e " ) - - l e premier 

poste immédiatement supérieur à l ' u n i t é de né-

goc iat ion est a f f i chab l e et est accordé à 

l ' i n f i r m i è r e la plus compétente q u ' e l l e so i t 

ou non de l ' u n i t é de négociat ion; e l l e a 

d ro i t à une période d ' essa i de 60 jours. 

deuxième poste : ( " s u r v e i l l a n t e " ) — s i l ' ad -

ministrat ion ne remplit pas ce poste par une 

in f i rmière qui est ou qui a été dans les ca-

dres, l ' i n f i r m i è r e couverte par l ' u n i t é de 

négociat ion peut contester la nomination et 

f a i r e v a l o i r son dro i t â l ' ob tent ion de ce 

poste ; la personne cho is i e a dro i t à une pé-

r iode d ' essa i de 60 jours. 


